
'KSPIGAS COUTADAS 

1. Un día de sábado, íífí»!fl(í(3 el segundo-primero, como pasase J e s ú s 
por loa sembrados, sus discípulos se pusieron á arrancar espigas, y estre-
gándulas entre las manos, las comían. 

2. Y algunos de los fariseos les dijeron: ¿Por qué hacéis loque no es 
l ici to en los sábados? 

3. Y Jesús , tomando la palabra, dijo: ¿No habéis , pues, leído lo que 
hizo David cuando él y los que le acompañaban tuvieron hambre? 

'•̂  CAPITULO Yi •. 

.—MANO SECA.—ELECCrON DE'LOS APOSTOLES,—SERMON 
"DE JESUCRISTO. ' 



•t. ¿Cü'mo entrd en la casa de Dioá y tomá loaTpaneE'íIe ' I f l ' propDsici&n 
que allí estaban espuestos, y comió, y dió á los que con él estaban, aua-_ 
que no podían comer de'ellos sino solo los^sacerdotes? •''••f'Ct • • • 

.5.. Y les decía: E l Hijo del hombre es Señor t a m b i é n dfel'sábado (a); ' •• 
.:- 6.'' "Y otra vez en t ró - también en la sinagoga en día de sábado y ense­

ñaba , y habla all í un hombre que tenia seca la mano derecha. ' 
i 7. y los escribiis y losTnriseos lo observaban j j a r a ver s i c u r a r i á e n , 

sábado, para tener de.quó aeusarle. • • j ' ';"̂  i- 'J-'-T- '-'V ' • -j-i 

8. Mas como él conocía los pensamienttjs de fillbs. 'díjo al hombre que 
tenia la mano seca: Leván ta t e , y ponte en medio de-eslagente: Y c l , le­
van t ándose , se puso on pié. ; • - ' . 
, y. Y Jesús les dijo: Tengo que haceros' una pregunta: ¿Es l íci to en 
sábado hacer bien ó hacer mal , salvar la vida ó quitarla? 

10. Y mirándolos a todos alrededor, dijo al hombre: Tiende t u mano. 
É l la tendió y fué sana la mano. - • - ( ' • • i 

11. Y ellos se llenaron de furor y hablaban los nnos con los otros lo qua 
podrían hacer contra Jesús . 

. ' 12. Y e n aquellos días saliendo Je sús á un monte á hacer oración (5), 
•pasó toda la noche orando á Dio.s. 

13. Y cuando fué de día l lamó á sus discípulos y escogió doce de entre 
ellos, que nombró apóstoles (f); •'•• • \ • ' 

l i . Simón, á quien dió el nombre de Pedro, y á Andrés su hermano, á 
Santiago y á Juan, i Felipe y á Bartolomé; 

15. A Mateo y á Tomás , á Santiago de Alpheo y á Simón llamado e l 
Celador {d}; " • " • • • ' "' ' ' 

16. A J ú d a s hermano de Santiago y á J ú d a s Iscariote, que fué el que 
le vendió. 

11. Y descendiendo con ellos, se paró en un llano acompañado de sus 
discípulos y de un grande gentío de toda ta Judea y de Jerusalem y de la 
marina y da Tyro y de Sidon, " •.•••••••;:.• 

. Y 8 . Que habían venido á oírle y á que los sana.se de sus enfermedades, 

• •• 'VBESÍOÜLOS l - 5 . r—Todo csto e s t á desfig-orado por L ú e a s . 
• (Véase Jffárc^'u, Mateo, x i i , notas.) L ú e a s v io l en t a el pensa-
/ f l i i e i i t o de J e s ú s en el sentido de Pablo. - * : •" Lm 
.,L In monte-m o / ' í t / e . - ^ E s t o e.s frecuente e a l a v ida de J e s ú s y 
recuerda e l sacrificio solre las-alturas, t a n condenado por el sa­
cerdocio •• T U í t ^ "u-t f i t - f* 1 í ; ' 
L [c] Apóstalos axsoTo^íúi.'-palabra nueva en g n e g o , pero a n t i g u a 

i e a hebreo y que apl icada á los doce enviados, ind ica u n a preteusion 
Lal taraentc 'mesiacaL " ff^'tfíí'^M^ííú'ff Y-̂ ^̂ ^ o rrp-óf-qF^iíí.V:" 

• ; (í¿). Zelotes.—¿Estos, celosos ó celadores no eran de la- .secta de 
. aqucUo.s.que h i c i e ron t an to m a f á s u p a í s ' a r r a . s t r á . ü d o l e á l a suble--
'^^acion?'•-•'^TL.-- • -^i.'V-.ut:.-'-: ' J .. ' . : L . ; - . - i 7 - - i ; ; ' , . . ! - ; 
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é n t r e l o s cuateslos hab ía que estaban poseídos do esp í r i tus impuros y 
eran curados. 

_ 19. Y toda la gente procuraba tocarle, porque salia de él una v i r t u d 
que loa sanaba á todos (fi).., • . .• 

20. Entonces Jesús abzando sus ojos hacia sus discípulos les dijo; Bien­
aventurados vosotros los pobres, porque vuestro es el reino de los cielos. 

21. Bienaventurados los que ahora tenéis hambre, porque hartos se­
réis; Bienaventurados los que ahora l lorá is , porque reiréis . 

¿2 . Bienaventurados seréis cuando os aborrecieren los hombres y 
09 trataren injuriosamente y rechazaren vuestro nombre como malo por 
el .Hijo del hombre. 

23. Go-/,ao.s en aquel dia y regocijaos, porque una graude recompensa 
os está reservada en el cielo, poique de esta manera trataban los padres 
de ellos á los profetas (_/'y y). 
.. 24. Mas, ;iiy de vosotros los ricos, porque tenéis vuestro consuelo en 
este mundo! ' 

25. ¡Ay de vosotros los que estáis hartos, porque tendréis hambre! 
¡Ay de vosotros los que aliora reís , porque gemiré is y l loranúsl {%). 

20. ¡Ay de vosotros cuando os bendijeren los hombres, porque así ha­
cían á los profetas los padres de ellosl 

27. Mas dígoüs á vosotros que me oís: Amad á vuestros enemigos, ha­
ced bien á los que os aborrecen. 

28. Bendecid á los <[ue os maldicen y orad por los que os calumnian. 
. 29. Y al que te hiriere en una mejilla, presénta le t a m b i é n la otra, y 
al que te quitare la capa no le impidas llevar t a m b i é n la t ú n i c a . 

30. Da á todos loa que te pidieren; y al que tomare lo que es tuyo no 
se lo vuelvas á pedir. 

31. Y lo que queré i s que hagan á vosotros los hombres, eso mismo ha­
ced vosotros á ellos. 

32. Si no a m á i s mas que á aquellos que os amen ¿qué méri to ten 
dreis? [i] porque los pecadores también hacen esto. . 

' [e] V é a s e mas adelante, v n i , 43 , y Mateo: r e f l ex ión in.spirada 
por l a h i s to r i a del flujo de sangre. 

( / ) 20-23 .—Este discurso tiene m a y o r a m p l i t u d en Mateo, v , 
y describo mejor a l mora l i s t a r e v o l u c i o n a r i o . — E l Pauperes spi-
rUi6 de Mateo dice mucho mas que el pauperes solo. 
- (y) V E R S Í C U L O S 21 -23 y s iguientes . — H a y en todo esto una 
a c r i t u d y u n e s p í r i t u de v c i i g i L U z a , que deja ver l a i n s p i r a c i ó n de 
Pablo, pero que no es de J e s ú s , del J e s i í s (le Mateo. E n L ú e a s , Je -
sú.s no e.s u n verdadero r evo luc iona r io n i un a m i g o de los pobres; 
•es u n j acob ino , un enemigo de los r icos , de ios sacerdotes, etc. 

(h) Este v e r s í c u l o y el .siguiente f o r m a n a n t í t e s i s con las b e a ­
t i tudes de Mateo. 
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33. Y si no liiciereís bien sino á aquellos que os lo hacen ¿que mér i to 
tendréis? porque los pecadores t ambién Lacea esto. 

34 . Y si prestareis solo á aquellos de quicnea esperáis recibir In misma 
gracia, ¿qué méri to tendréis? (i) porque también loa pecadores prestan 
unos á otros para recibir otro tanto (i). 

35. Amad, pues, á vuestros enemigos; haced bien á todos j dad pres­
tado sin esperar nada, y entonces vuestra recompensa será muy grande y 
seréis hijos del Alt ís imo, porque él es bueno hasta para los ingratos y ma-
lo.s (J). 

36. S^'d-pucs, misericordiosos, como también vuestro padre es miseri­
cordioso. , 

37. No juzguéis y no seréis juzgados. No condencis y no seréis conde­
nados. Perdonad y seréis perdonados. 

38. Dad y .̂ e os dará ; se verterá en vuestro seno una bncna medida 
apretada, colmada y que se de r r amará , porque seréis medidos con la mis­
ma medida con que midiereis á los oíros [le]. 

39. Y lea hizo esta comparación: ¿Podrá un ciego guiar á otro ciego? 
¿No caerán ambos en el precipicio? • ' i 

i i) iQiite vnhis est gratial—-Gratia: esta palabra parece liacer 
a l i i s iua á l a duc t r ina f avo r i t a de Pablo, y no se encuentra en 
Mateo. • ^L-.^-'^-^'^7v--' v . ^ - . ' ^ 

[j] V E R - S Í C I I L O S 2 7 - 3 5 . — Todos estos pasajes .se h a l l a n t r u n -
cadu.s, y fác i lmeiUe se percibe que Li'icas re la ta de memor ia unas 
m á x i m a s cuyo enlace, opo r tun idad y g rac ia han desapareeido. 

K l semido do las palabras de J e s ú s es este; Obrad en just icia , y 
l i a c ' d el b ien , no en r a z ó n do la amis tad , de l a indiferencia ó del 
l idio que os insp i ren los hombres, sino atendiendo á l a h u m a n i d a d 
en genera l . Haced c l bien, po r ser b ien ; prac t icad l a v i r t u d porque 
es v i r t u d ; pues porque esta v i r t u d aproveche á vuest ro enemigo , 
no debéis dejar .de p rac t i ca r l a . A y u d a d á vuestro p r ó j i m o , s i n 
esccpciou de amigos n i enemigos, y esto, solo porque l a ca r idad 
as í lo urdi ' i ia . '••-'•v^.•':u¡'••••^v•^t?^.•^v•''^•v.^y' v;--'-'u'':;'-'í^^^ • 

Esta m o r a l de Jesils, aun no comprendida en nuestros dins, es 
la venladcra raoral humana y se ejerce no atendiendo á la g r a t i ­
t u d de lo-s hombres n i á l a recompensa de Dios, s ino por su p r o ­
p ia belleza. . 

[k] V R R S Í C U L O S 3 6 - 3 8 . — S e d buenos, dóc i l e s , i ndu lgen te s , g e -
neroso.s, y todos l o s e r á n t a m b i é n con vosotros. Esta frase cons ­
t r u i d a hebraicamente me parece espresar no una consecuencia r e -
m u i n r a t O r i a , sino una c o r r e l a c i ó n , pues .si dan todos los miembros 
de l a sociedad, todo e l mundo recibe. 
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- 40. No es el díscípTilo sobre el maestro; mas será perfecto todo aquel 
.que fuere como su maestro. 

41. ¿Por qué miras la paja en el ojo de t u hermano y no reparas en la 
• viga que tienes en l u ojo? 

42. ¿O cóuiü puedes decir á tu hermano: Déjame hermano sacarte la 
paja que tienes en tu ojo no viendo tú la viga que hay eu el tuyo? H i p ó ­
crita, saca primero la viga de tu ojo y después ve rás para sacar la paja 
del ojo de t u hermano. 

43. VÁ árbol que produce malos frutos no es bueno; y el árbol que pro­
duce buenos frutos no es malo. 

44. Cada árbol se conoce por su fruto, porque no se cojen higos de los 
espinos ni se cortau uvas do las zarzas. 

45. E l hombre bueno, del buen tesoro de su corazón saca cosas buenas, 
y el malo saca cosas malas del mal tesoro de su corazón. Porque de la 
abundancia del corazón habla la boca. 

46. ¿Por qué pues me l lamáis Señor, Señor, y no hacéis lo que digo? 
47. Yo os diré á quién es semejante cl que viene á mí y ove mis pala­

bras y las cumple. 
48. Semejante es á un hombre que edifica una casa, el cual saco y 

ahondó y cimento sobre la piedra, y cuando vino una avenida de agua 
dió impetuosamente la inundación sobre esta casa y no puilo moverla 
porque estaba fundada sobre piedra. 

49. Mas el que escucha mis palabras y no las cumple, semejante esa 
un hombre que fabrica su casa sobre la tierra sin hacerle cimiento y 
contra la cual dio impetuosamente la corriente y luego cayó y fué grande 
su ruina [í]. 



{l] V E R S Í C U L O S 3 9 - 4 9 . — T o d o esto e s t á dado como u n a c o m p i ­
l a c i ó n y presentado confusamente s in el sabor n i l a sal de l a esce­
na. La r e l a c i ó n de Mateo es m u y superior . ' • • • •v -gr 


